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Jak se domluvit na letisti? - 3. ¢ast

A méme tady posledni dil série Jak se domluvit na letisti! :0)

V dnesni tfeti ¢asti si procvicite slovicka, kterd se Vam budou hodit na palubé letadla a po pfistani do
cilové destinace. Poslechnéte si Alexe a Zuzku, jak pro Vas rozhovory namluvili a potrénujte
vyslovnost ;-)
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Priklady pouziti a fraze:

A: Good morning Sir, can I see your boarding pass? Dobré rano pane, mohu vidét Vas palubni
listek?

B: Sure, here you go. Ano, jisté. Tady je.

On board the plane — na palubé letadla

A: Would you like a newspaper to read, sir? Cht¢l byste ke ¢teni noviny?
B: No, thank you. Ne, dékuji.

A: What would you like to drink? Co byste rad k piti?

B: I'd like a gulp of apple juice if youve got some. Dal bych si trochu jable¢ného dzusu, pokud
ho mate.

A: Yes, we do. Here it is. Ano, mame. Tady je.

A: What would you like for dinner, sir? We have fish, a steak and vegetarian option. Which
one would you like? Co byste rad k vecefi, pane? Mame rybu, steak, nebo vegetarianskou variantu.
Co si vyberete?

B: Fish, please. Rybu, prosim.

A: Ok. Here you go. Dobie, tady to je.

A: Could I get another blanket, please? I am a little cold. Mohl bych prosim dostat jesté jednu
deku? Je mi trochu zima.

B: Of course. Would you like anything else? Samoziejmé. Chtél byste jesté néco?
A: No, that’ll be all. Thank you. Ne, to bude vSechno. Dé&kuji.

B: You are welcome. I will be right back with your blanket. Nemate za¢. Prikryvku Vam hned
piinesu.

A: Here is an immigration form, sir. Please, fill it out before we land. Tady je imigra¢ni
formuléf, pane. Prosim, vypliite jej pfedtim nez pristaneme.

B: Thanks. Oh, I don’t have a pen. Could you lend me one, please? Dékuji. Ajaj, nemam pero.
Mohla byste mi prosim jedno pujcit?

A: Another cabin crew member will be handing out pens in a momment. Jiny ¢len posadky
bude rozdéavat tuzky za okamzik.



B: What time should we land? Kdy bychom méli ptistat?

A: In two hours, sir. Za dv¢ hodiny, pane.

At the customs - u celni kontroly

A: Good morning, ma’am. May I ask for your passport and immigration card, please? Dobr¢
odpoledne, pane. Mohu Vas pozadat o pas a imigra¢ni kartu?

B: Sure. Here you are. Jisté, tady jsou.
A: Alright. Do you have anything to declare? Dobie. Mate néco k procleni?

B: No, I just have some duty free items that I bought on the plane. Ne, mdm jenom né&jaké véci,
které jsem si koupil v letadle.

A: That’s okay. Welcome to the United States. Is this your first trip here? To je v pofadku.
Vitejte v USA. Je to Vase prvni navstéva?

B: No, I came here on business few years ago. Ne, pied par lety jsem tu byl na pracovni cestg.
A: What is the purpose of your travel this time? Jaky je ucel Vasi cesty tentokrat?

B: Purely pleasure this time. It’s my vacation. I wanna travel around. Tentokrat Cisté za
zabavou. Mam dovolenou. Chci tu trochu cestovat.

A: Good, I hope you enjoy your stay. Dobie, doufam, ze si pobyt uzijete.
A: Excuse me, where is the baggage reclaim? Promiiite prosim, kde se tu vyzveddvaji zavazadla?

B: Go straight here, then turn right and follow the signs. Jdéte tady rovné, pak zatocte doprava a
dal podle ukazatela.
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